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Chère cliente, cher client,

En achetant le systŁme de protection d�accŁs en hauteur H-8, 
vous avez choisi un produit de qualitØ de la sociØtØ Hailo.

Nous vous remercions de votre con�ance.

Cette brochure d�information dØcrit le montage, l�utilisa-
tion, l�entretien et le contrôle du systŁme de protection 
d�accŁs en hauteur H-8. Veuillez lire cette brochure intØgra-
lement et tenir compte de toutes les consignes de sØcuritØ 
avant de commencer les travaux de montage et d�utiliser le 
systŁme de protection d�accŁs en hauteur H-8.

En cas de dommages occasionnØs par le non-respect de 
la prØsente brochure d�information ou des consignes de 
sØcuritØ, aucune garantie n�est assurØe. Nous n�assumons 
aucune responsabilitØ pour les dommages consØcutifs en 
rØsultant.

Le systŁme antichute H-8 satisfait aux exigences du 
RŁglement europØen (UE) 2016/425 en vigueur relatif 
aux Øquipements de protection individuelle.

L�examen de type UE a ØtØ rØalisØ à DEKRA EXAM GmbH 
- Prü�aboratorium für Bauteilsicherheit - 
Dinnendahlstr. 9, D - 44809 Bochum,  
�N° d�ident.: 0158�.

Si vous avez des questions ou des suggestions concernant 
notre systŁme de protection d�accŁs en hauteur H-8, 
veuillez nous appeler. 

Nous sommes à votre disposition.  
 

Hailo-Werk, Rudolf Loh GmbH & Co. KG    
Daimlerstr. 2, 35708 Haiger, Allemagne

  +49 (0) 2773 82-0 
  +49 (0) 2773 82-1561

E-Mail: info@ hailo-professional.de 
  www.hailo-professional.de

Introduction

Dans la prØsente plaquette, pour une meilleure comprØhension par l�utilisateur, le terme de 
« antichute mobile, avec guidage �x » 

selon la norme DIN EN 353-1:2018 a ØtØ remplacØ par « systŁme de protection d�accŁs en hauteur »
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 NUMEROS DE TELEPHONE IMPORTANTS : 

  Nous recommandons à tous les utilisateurs  
d�enregistrer les numØros de tØlØphone suivants  
dans leur tØlØphone portable.

 Secours :

 . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

 Pompiers :

 . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

 Exploitant de l’installation :

 . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

 Numéro d’assistance Hailo :

 . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

 Autres numéros de téléphone importants :

 . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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Il est donc nØcessaire de mettre l�antichute SSL-8-R1 à la 
disposition de l�utilisateur avant le montage du systŁme de 
protection d�accŁs en hauteur H-8.

Le nombre d�antichutes nØcessaires dØpend du nombre 
d�utilisateurs du systŁme de protection d�accŁs en hauteur.

L�utilisation, le nettoyage et le stockage de  
l�antichute ne doivent Œtre rØalisØs que suivant les 
consignes de la prØsente brochure d�information  
antichute SSL-8-R1 absorbeur de choc BFD-50/8-1 
intØgrØ.

Antichute SSL-8-R1

Le systŁme de protection d’accŁs en hauteur  
H-8 Hailo ne doit Œtre utilisØ qu’avec un antichute  
Hailo SSL-8-R1.
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2. Déclaration de conformité UE

Lieu, date                                              Signature de la personne autorisØe  (Martin Endres)

Haiger, 28/04/2020

Société :   Hailo-Werk, Rudolf Loh GmbH & Co. KG 
                    Daimlerstraße 2, 35708 Haiger, Allemagne

Le fabricant, ou son mandataire Øtabli dans la communautØ :

dØclare par les prØsentes que l�antichute mobile dØcrit dans les pages suivantes,
y compris le guidage �xe, « SystŁme H-8 »,

est conforme aux dispositions du
RŁglement (UE) 2016/425 et de la norme DIN EN 353-1:2018.

Organisme noti�Ø :

Dekra EXAM GmbH - Prü�aboratorium für Bauteilsicherheit
Dinnendahlstraße 9, D - 44809 Bochum, « N° d�identi�cation : 0158 »

a procØdØ à l�examen de type UE selon le « Module B » et Øtabli l� 

attestation d’examen UE de type n° ZP/B076/20.

De plus, l�EPI est soumis à la procØdure d�Øvaluation de la conformitØ selon  
le « Module C2 » sous la surveillance de l�organisme mentionnØ ci-dessus.
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3. Attestation d’examen de type UE












































































































